
 

TRACTATE AVOT 

TEXT: MISHNA 2:7 
GAVRIEL Z. BELLINO 

 

 

 

`  

 

He would say,  
 

 הוּא הָיָה אוֹמֵר,  
 

• More flesh – more worms; •   .ה רִמָה ה בָשָר מַרְבֶּ  מַרְבֶּ
 

• more possessions – more contention; 
 

ה דְאָגָה.   • ה נְכָסִים, מַרְבֶּ  מַרְבֶּ

• more women – more witchcraft; 
 

ה כְשָפִים.   • ה נָשִים, מַרְבֶּ  מַרְבֶּ

• more maidservants – more lewdness; 
 

ה זִמָה.   • ה שְפָחוֹת, מַרְבֶּ  מַרְבֶּ

• more slaves – more theft; 
 

ה גָזֵל.   • ה עֲבָדִים, מַרְבֶּ  מַרְבֶּ

• more Torah – more life; •   .ה חַיִים ה תוֹרָה, מַרְבֶּ  מַרְבֶּ
 

• More study – more wisdom; •   .ה חָכְמָה ה יְשִיבָה, מַרְבֶּ  מַרְבֶּ
 

• More counsel – more understanding •   .ה תְבוּנָה ה עֵצָה, מַרְבֶּ  מַרְבֶּ
 

• More charity – more peace. •   .ה שָלוֹם ה צְדָקָה, מַרְבֶּ  מַרְבֶּ
 

• He who has acquired a good name, has 
acquired {it} for himself, 
  

 קָנָה שֵם טוֹב, קָנָה לעַצְמוֹ.   •
 

• and he who has acquired words of 
Torah, has acquired life of the world to 
come. 

קָנָה לוֹ דִבְרֵי תוֹרָה, קָנָה לוֹ חַיֵי   •
 הָעוֹלָם הַבָא: 

 


